HP PageWide Managed Color Flow MFP E77650, E77660
HP PageWide Managed Color MFP P77940, P77950, P77960

E77650z+ E77660z+ P77940dn+ P77950dn+ P77960dn+

@ Installation Guide @ 2X] 48AM
a» TEIEE @ iadnsi
@» Panduan Penginstalan an ZH#ismE

@ REHA R

www.hp.com/videos/pagewide www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp
www.hp.com/support/pwcolormfpE77650 www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660 www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp
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Select a sturdy, well-ventilated, dust-free area, away from direct
sunlight to position the printer.

@ EFE—IRE, BRI, TLEEEBEXES

AY X 1 I E 4T EDALo

Untuk meletakkan printer, pilih tempat yang kokoh, berventilasi
baik, bebas debu, dan jauh dari sinar matahari langsung.
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@ Install the input accessory that you ordered with this model.

Follow the instructions on the install guide that came with the
input accessory.

CAUTION: Do not power on the printer until the input and
finishing accessories are attached.

BB IR STT YRR (T, 15HRBRFLEBI 1+
BB BY 22 3= 45 A £ VIR ARE AT #R4E,

AR TERTE LR M RN RIT B R R ST Ak A,
B F RITENAL,

Pasang aksesori input yang telah dipesan bersama model ini. Ikuti
petunjuk pada panduan penginstalan yang disertakan bersama
aksesoriinput.

PERHATIAN: Pasang semua aksesori input dan finishing sebelum
menyalakan printer.

COETIVERISEX LR 72y ERIAITE
T w77 VIR L TLWEREN A ROFIEICHRE
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@ ] For dn+ and Z+ models, the paper input orientation is @ dn+ & 7+ ZEOM = X £Q &ak0| @ 24
different from what is shown on the input accessory tray. Affix the X0 UEtH A THEULH 250 H&25= 22 30|=
new set of labels that are provided in the bag with the cartridges MNEE .S ©AH 0| LEHA HERF 20| 7HE 2] X|of| BE&FskU Tt

as shown in the next steps.

m 8 dwusu dn+ uas 2+ witlaunszanzusnsanamiiiandu

@’ ST dn+ 2+ BUS, HAEAE '—5 HAEEM mmaﬂﬂsml,asmawmumiﬂauﬂs“mw u,ﬂwamﬂ‘m“lww‘lmmslummuu
ERmA ﬂ NE, BBEESERIRZE, MR maumiinenumwiinzuaadudunauden iy

MR R PRV BT,

D T8 5 dn+ B 7+ BEIES - EEMBE 5 [ B R E AT B A
@» EE untuk model dn+ and 7+ arah input kertas berbeda dari TABUAER - KB TIIZRAT - M EEREHR
yang ditunjukkan pada baki aksesori input. Rekatkan set label HNEMAERE -
baru yang tersedia di kantung bersama kartrid seperti ditunjukkan
pada langkah berikutnya.

@» @7 e+EFL Tl BEOE=SA. BIE7 74
H) RLAICRINTOBEXE EBAY T, KDRT
WITREINTVDEDIC, BICAS>TLWIHLWLWINL
Dty REA— Ry SICBE R IFT RS,
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@D Remove all tape, packing material and orange restraints. @O Hlo|Z, ZHA L FEM DH FHXE 25 M FUC
@i BTABR®, BRMNRER, @D v 3enusadiont uazaasinddusenvionn
@ Lepaskan semua perekat, bahan kemasan, dan pembatas oranye. @ BRmERE XM RAEEIRERS

@» T ToF-7 mEM. AL TBORERERY ML
ia_o






CAUTION: Use Letter/A4 paper in Tray 2 to initialize the printer.
The printer will not initialize correctly with Tabloid/A3 paper
loaded in Tray 2.

@ EE: FRMEE 2 PR Letter/Ad ALK HIALITED
Wo UNERZLEL 2 A2E N Tabloid/A3 #4E3K, MIFTED
MIED BRI,

@F)» PERHATIAN: Gunakan kertas Letter/A4 dalam Baki 2 untuk
menginisialisasi printer. Printer tidak akan diinisialisasi dengan benar
jika menggunakan kertas Tabloid/A3 yang dimuat dalam Baki 2.

AR VY ENBIET 2B41F LY —/MBiEENL
A2 THABLEY, ¥704 R BMIENL A 2 ICHRIET
BEELLBREINTE Ao

9] 8 X5 20] M Letter/Ad BX| S ALR5I0) ZRIE S
AEBIIAI 2. 8 XI3 201 M EFSRO|S/A3 B XIS ALR IO
AlRES1E ZRlEf 7} R|cH 2 RS 5HR] Q&L

@Y Porsszic Enszmmemang/Adluma 2 wadusldouasaaiu
vASBINHAsl SR WU 9gNABININLTSANSE MR /A3
adlumn 2

@O EE  (ER 2 RAE R Letter/Ad ERADIAMLENRIE © 2 SR4F
[ 2 A\ Tabloid/A3 #%5RAT » EDAIEREFDIAILENRMK ©



@ CAUTION: Do not extend more than one paper tray at a time.

Do not use paper tray as a step.

Keep hands out of paper trays when closing.

All trays must be closed when moving the printer.

Remove paper from the finisher accessory before moving it.

AR B —REhE A,
BERBEFENNEE,

WAk, FrEfE.

BT ENNLEY, e ERBRE,
TR M T, B RRBERM T PRI K.

PERHATIAN: Jangan rentangkan lebih dari satu baki kertas sekaligus.

Jangan gunakan baki kertas sebagai pijakan.

Jauhkan tangan dari baki kertas saat menutup.

Semua baki harus ditutup saat memindahkan printer.

Keluarkan kertas dari aksesori akhir sebelum memindahkannya.

R —EICEHOBBNL A ESSHEIBLTESL,
BN A EBAEE L TERLAEWTIESL,
FAL2&EEIC, AN ADORICFEFEANGNTLIESL,
T ERETBIEAIE. INTOMNLAERHLCTE
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BE)d BHIC,
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@ Unbox the finisher accessory that you ordered with this model.
@ FARILE ST IR 2R MY B,
@ Keluarkan aksesori akhir yang telah dipesan bersama model ini.

@Y COETIINEHITENLET « Zy v 7 oET ) Zfn
SEUHLET,
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@) RBEEREHERIEL SR ETRENRRRM -



@ Remove all tape and packing material. @ O] ZoF TRAHE P& M AHEH T}
@ ERREMBEMN, @Y :nlunzSaqusiasiiomnaen
@ Lepaskan semua perekat dan bahan kemasan. m BIRREREMNaEME -

@Y 7 JrmaETRTRYBEET,

81

L EN J Install the two metal brackets in the slots on the finisher @ B 1U M A S20|EC Y| £ Ho) 24 Eazle
chassis plate, and then install the two smaller screws to fasten the MX|SHOHS A2 LA R 7HE HefZlE 20 DY Mo
brackets to the finisher. O™AZ UL

& TF A 10 o T | ST B2 A £ P : L cu z
= % 'I‘_'rﬁ{faﬁﬁﬁjgxﬁfqg”KlTﬁ\gjﬂﬁFﬂt El?iﬂi @D Elanniresudihluzamusiuissduasnglnsaidia nntu
T]E'g;j: IR IR MR VIR 22K 52 R Bl B 2l 2% Juangrnainsassiamataanndfivalnsalidniy
1 o

@) [ ERBROBBRZEERNEATMA 2 BETE  BE%

o EXN Pasang kedua pelindung logam pada slot pelat chassis akhir, TR BT - S AR R B S A [ o

lalu pasang kedua sekrup kecil untuk mengencangkan pelindung
pada pelat akhir.

@ HE 7 —yirniv—3FL—bOROY Z2 KD

ERETITT Y hERYMITIZER. 2 RDNELRIERY
T TTZTybET74 ZyivICBEELET,

12



4 o
ge\/

@ EH place the lower output bin on the brackets, press down to align @ 825!

outpUt bin 0 . SH £35S 2ell0) XX T OfHZ O =2 E2 3|
the four screw holes in the bin with the holes in the brackets, and ol | JHO| LIA} 1BS Eafzlo] T 1p M5 02 2 LEAF
then install the four larger screws. |.-|| 7H Ax|srUCt esETs ceTesE e
= = .
@’ BE & T AR 28 JZ NP 577 rﬁﬁ’é&*ﬁt 0 ¥ 1oenmsunsemunumivsassy ﬂmmmmizmmwmNLL‘miaﬂiam
RN Ez27, 53728 FHYF L X 75 , IRE L &= 9F maﬂuumﬁhﬂamLl,um,mmﬂmﬂuml,mmaﬁu mﬂuumuaﬂsm%mam
BRRYIRZZ,

@ B s TEnLERREEER D  BEOTE - SERNY
(D J Taruh nampan keluaran bawah pada pelindung, tekan untuk BB 447 R BEE R 2RI - HBEE 2 IR KIRA4ET -
meluruskan keempat lubang sekrup pada nampan dengan lubang
pada pelindung, lalu pasang keempat sekrup besar.

@D M\ R EoHEC =TSy MCRBL. LT CHHER
E>D4D0RCNET STy bORICEDLE, KE44D
DERTERYNFET,

8.3

[N To install the top output bin, align the four tabs on the edge of [ KO J HE EHE 4R

H5HS MX|otHH EHE 7Kt o Qs Ul 7HeY
the bin, with the four slots in the finisher. Insert the tabs with the g2 UM s Ul 7HY o HFULE £ E S0
far end of the bin lifted up, and then once the tabs are inserted, SH U EBEH s YYstths 288 /I H BE
carefully lower the far end of the bin into position. HEe| W M X0l =&

@’ 8.3 % TR EHARE, BRELGHEITMOES @ 8.3 'vﬁﬂé”]mfmﬁmégmmm%uﬂimmm%uuﬂﬁawLLmLLﬁuﬁﬁmuﬁaﬂ&m

ENEESE FA /P}E'gjﬁ T35, B A . LiRiE e ‘ua‘umm‘l,w,mLmyuﬂu‘ﬁmaﬁail,uaﬁﬂimml,au Feuilnelsnuen
BEENGE ) HBAOEE ) AN A R T Maﬂmsqmmmmummmu mﬂuummmuLayumfﬁamaﬂmam AL
FUEFRI, Ll:vmmu‘maﬂqam‘lwag‘lumtmuwgﬂmm
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@ Untuk memasang nampan keluaran atas, luruskan keempat LZHTW] AZE FEHRER  EEE2EHNNRER V/EHES

tab di tepi nampan, dengan keempat slot pada finisher. Masukkan TR ZERE - FEO LIRS BEEBAERRIKAE
tab dengan bagian ujung nampan terangkat, setelah tab masuk, Fo BREEETZE DO EERRIRD T REEE
turunkan bagian ujung nampan ke posisinya dengan hati-hati. 15 °

@Y B rmime s WY 3I0E. BHES S 0lIcH
B24DNDFTHT 4w vDADDAOY MIEbEE
T, PLOAREES FFRRETY TEEAL. ¥ N
BASNES. BEICHEL S OBERENUIEICTS L
7.

e

@ Use the handle to open the finisher rear door, and then @ AX0|E A5 UM EH 0 E A T2
remove the shipping screw. Discard shipping screw and label. Hi& 2 E|O| &= X HELCH HH& 8 LAt o2 HE

Yct.

@D mEI IR AETRESS, AR o
ERE IR, ERETBZNTS, [ TH Ellifiatusadlashmasmaggunsaldian antiu
- o NEATNILITIIIUTIBEN MFNJUTIRALE LM

¢ EXN Gunakan gagang untuk membuka pintu belakang finisher, lalu - .
' LZHTWH 9.1 i RSB AIIERT - KB
lepaskan sekrup pengiriman. Buang sekrup dan label pengiriman. feF ?7@ Hz;amﬁhﬁlﬂ“ﬁmﬁﬁz ““ﬁm
FRTEERRY - ERRERBHIEE -

@D 8 /) \> RILEFE>TT 4 =y v OB R 7 ERX,
BB 5B CERUANALEY, BEAORLESNILEL
2PLET,
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@ Turn the green wheel left to roll the stapler carriage away
from you until the carriage spins. I Turn the green wheel right
to roll the stapler carriage TOWARD you until it reaches its closest
position. % Insert the new staple cartridge by holding the green
wheel with one hand while pushing the staple cartridge into the
slot. ¥ Close the finisher rear door.

@D W LR REINT BT a%ME
f, EERTBTRTTANE. IEAAEEE
RNT BY RN EE, SRR,
A— AFEAEGERIENRMET BT 2k
MR BN BER. W S ETHR

@ % Putar roda hijau ke kiri untuk menggulung kartrid stapler
menjauh dari Anda hingga kartrid berputar.
¥ Putar roda hijau ke kanan untuk menggulung kartrid stapler
KE ARAH Anda hingga mencapai posisi terdekat.
Masukkan kartrid staples yang baru dengan memegang roda
hijau dengan satu tangan sambil mendorong kartrid staples ke
dalam slotnya. % Tutup pintu belakang finisher.

@Y M GEORA —ILEeEICBLTATA IT5—Fr v
ZEAL, Tv )y SHRETIETADNSBNTNL
AEICEALET, TEREDKRA —ILEARICAILTRT
AT75—Fv )ySEEAL, Fv v IHBERMIE
IOETAETENLET, EROFTREORA — L%
EATHLWRTFA I A— R wSHEEBAL, RFA
ILA—R)wSEZOY MR UARET, T8 74 v
SYDEERTERLUET,

15

10.2

104

e

Ao S2iM FHE2| X7} BIHE L] AF
A 2iLict [ =4
M P 7hIte R0 S g nh x| A
AE0|Z 7}
SOHE A0 A HS FT M A
BI0I1Z 71E 2 x| 2 HYSUCHIE I M 7 SIS 24
ct

L
rir Jgt
|0

fu

on

=

>

Il

L

O

® mpnsdagdeiveihamaryussumIaEUNszHEBN NG AU

mdvmaduazEuiy T mpnsdaddsihneniavunsumady
dwnsianli lnasvign .
E ldmaumafiunseanulnd Indaiiadnonilsdsdedde s luausiing
pavmadunsesadugas I Janvdeaesidnay

D TN saehnFEES  BIBHEREENGE - B2

EttERERER - [E#RehToaE S SHEHK
WAoEEE  BREHEREESZRAMUE ° IE SIS
EEANGBRER - B -—SEFREGECERBANITSHE -
BRI iR aR R AITEPT



@ If you are connecting to a network, connect the network cable now.

CAUTION: Do not connect the USB cable now.
NOTE: The cables are not included with the printer.

WEREEEEINL, NIREIEEWLLBL,
EE: UMEIE7ER USB B4:,

E: FTEDHLARBEMT B4,

¢ Jika Anda menyambung ke jaringan, sambungkan kabel jaringan

sekarang.
PERHATIAN: Jangan sambungkan kabel USB sekarang.
CATATAN: Kabel tidak diberikan bersama printer.

Fy hD=TICERLTWBIEAIR. Xy U= 7 =T
e LET,

HE . COFRTIE USBT—TIILEEGELAELWTET
L\o
FR T =TILET) IR L TLWEE A

16
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FHn:AOlE2 ZEEo =gt |E’J§'—4'3r.
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11.1

Ml

@ Connect the finisher cable to the printer. Attach the finisher accessory to the printer. Connect the power cable between the printer

and a grounded AC outlet. Turn on the printer, and then wait for it to initialize. On the control panel, set the language, the date/time format,
and the time zone. NOTE: For advanced setup for network-connected printers, enter the printer IP address in the address bar of a web browser
after the printer is in a ready state. To find the IP address, select the Information @) button, and then select the Ethernet (@] icon.

CAUTION: Make sure your power source is adequate for the printer voltage rating. The voltage rating is on the printer label. The printer uses
100-127 Vac or 220-240 Vac and 50/60 Hz. To prevent damage to the printer, use only the power cable that is provided with the printer.

0 R3] SR R RIATENAL £, B KT e 2 BUFT ENATL | ﬂ%%iﬁéﬁi@ﬂEDMi@%?U?ﬁi@
ORI R IR A EI]FFF'HED@EE/}_%%M%E PRANIATL, EIEHIER L, REIES. HE/AEKRIA
Y X, JE: BYXJEAWITENNLIEIT SRR ﬁEHEWfTL&¥EM%4KMF, EWebBTJ"h””EUi@iLH*EP%J)\H
EDTTLIPﬂEIJt 2oz P I ﬁTZW\LF ER @IRE. DR @ B,

Sy fRRERN S HEDMHU%ﬁxEEEE%ZR BMSE BB R Ao A ] RIS o FTENNLEA 100-127 1R (32
) 80 220-2401K (2R) BBIE, $RZN 50/60 ﬁzﬁo AR LEIRIATEDML, 1814 AR +T ENATLBE Y BV FE Sl

=X 0

Sambungkan kabel finisher ke printer. (il Pasang aksesori akhir ke printer. Sambungkan kabel daya antara printer dan stopkontak

AC yang diarde. (B Hidupkan printer, lalu tunggu hingga diinisialisasi. Pada panel kontrol, atur bahasa, format tanggal/waktu, dan zona waktu.
CATATAN: Untuk konfigurasi lanjutan pada printer yang tersambung ke jaringan, masukkan alamat IP printer di kolom alamat browser web setelah
printer dalam status siap. Untuk menemukan alamat IP, pilih tombol Informasi 0 lalu pilih ikon Ethernet @

PERHATIAN: Pastikan catu daya telah memadai untuk tingkat tegangan printer. Tingkat tegangan tercantum pada label printer. Printer
menggunakan 100-127 Vac atau 220-240 Vac dan 50/60 Hz. Untuk mencegah kerusakan pada printer, gunakan hanya kabel daya yang diberikan

bersama printer.
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@ I -y v r—TLETUSIICEELET., BB I/ viv PouYUETUSYICRYAHEY, EEEEr— T
T, I ET-REEACOC I NMCESELET, MEEREAICL. UYWL SNAETEEET, J> bO—
LRIV, E5F. ANBAOER., Y4 LAYV —2EBRELET, i Ry ) —08HT) O YDBELRZY ST v TET
SIBAIE. TV YOERTTHE. Web 7T OHDTRLRAN=ICT)IDIPTRLREANLET, PT7RLREBRRT DIC

. [‘I%%E]Oxﬁ?‘/&i%?ﬁb\ RIZ A ==y I\]L]) AA>ZERLET,
AR BRI AIBEREN. TUYOERBEICEL TOWAHERLTLESL, BEEEE. TUTOINICEHINTWLE
T, S TERTBEBEIL 100~ 127VAC F 714 220 ~ 240VAC, FEE#NIL 50/60Hz T, U IDEEEH D, T2y
ICHBOBRET —7IILANIFER Lan T EEL,
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1.1 mama‘l,wsumaﬂﬂimmmumimLﬁmﬂﬂmmmwmw 11.2 maaﬂﬂimmummﬂmimLauﬂmmmwmw iE siosnglnannuASasRuRdnAuA Ui 1
”LWmewLLaaamm“umsmamﬂmu m Lﬂﬁlmmmsmwmw LLaasa‘lmmmwmm‘mmmu uuummmm‘hnmmmm iﬂLL‘Ll‘].I'J‘LWI/L’Jm waslEunm

ANNBAB): mm‘umsmmmuawmmsmwmwwmaumamia‘um’lfmﬂau IP LLamLmﬁfﬂmmewuw‘luLmuLLamLmﬁmamumevammaamﬂmsmmmm‘smwuwmﬁ
ammmum TumsAumn IP wamass slwaaﬂﬂmaua 0 wiidanlamaudisasdin @

damITIE I TﬂimWmaa‘lmLmaamﬂ”LW:JamiﬁLLsamu“Lv\Iv\hwmewammmmmwuwTmammmmsﬂWﬂauaaﬁmLmmu”LWWW”Lmuuamﬂmmmewmw Lﬂiﬂ\‘]WﬂJ‘V\lu
Wsesllnihnszuasdui 100-127 Vac n3a 220-240 Vac oz 50/60 Hz LLawl;waﬂaqﬂu”l,ﬂwmmwuwmﬂmaTﬂﬁmslﬁﬁmm“l,vxlwmmamumewmwmwuu

Q) TR SRR Ee SRR etk B =X - [E (B BIRABEIFENREREA ACIHRE - [ %WEDE%%
TR REEFIREDAICTH - FEFER EREES  H/FERIERFE © (5 ERETHERERINEREANEMERE 51T
ENREEFER  REERBERNMIEDIE A EDRE P A1 - ZEESH 1P AUt
AiRE f'”*ﬂjﬂ}ﬁﬂ REBEE 1Z2KEK @ES-

TR BEBREANNKRENERLETEE - BRETEECIRINKREIZE - - REDREFH
100-127 Vac 8, 220-240 Vac ] 50/60 Hz ° & B R ENREEBIE BB EFBEREERNERLE -

@ Adjust foot casters up or down to properly line up the finishing @ EIHAHE Q Ot2H2 2HGIY T UM B 20 THE It
accessory with the printer. After following the instructions in MESH| YE2 MY =2 gLC} 14 HA Q] X|2l & mE
Step 14, ensure that the accessory is fully docked, leaving no gap _?_01| HAZQ| MG 2AH X Ao 0ol € &~ A=
that could cause paper jams. 2HA0] Ql=X| &olgtLCt.

@@ ETEEMRE, FENELERME ST ED IR L TH J muaamuamwmmaﬂmmmummumimLaﬂlmay"lul,lml,mmm

TIZBEIE 1 4 HARABETERIEE, 1EREFEE \SaaRa 1/1a\mﬂﬂg‘ummmml,l,uwuﬂumumaw 14 uin hnnsaoy
HeeNE, BB, RiEm R4, Nanselissusiaiuinioiaviaiviadiddarnessrinoiu mavdndss

ﬁfymmwmmmm

@ Atur roda kaki ke atas atau ke bawah untuk menyejajarkan aksesori
akhir dengan printer. Setelah mengikuti petunjuk pada Langkah 14, i) FTARAG  EREESREAFENEYE - TIKEBER 14

pastikan aksesori tersambung sepenuhnya tanpa celah yang dapat HIETHTIERE @ BREGRZ2ERE @ TNRBIA o8ISR
menyebabkan kertas macet. FARAEROLERR ©

0 Ty hFvRYELETCRABLT, 74w >0 701
HYET) IRV & — ﬂz?&@*bﬂ* AT
T OERICESTE, ZOT778T ) AREICIEOIAE
. %EEEE?U(DJEaaéﬂéﬁﬂfz\%bm\go L/Ho
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2R Windows ‘
- XN el (4

Windows: Do not connect the USB cable until prompted during
the software installation in the next step. If the network cable was
connected previously, proceed to the next section.

Mac: Connect the USB cable now.

NOTE: The cables are not included with the printer.

MMMﬁzﬁﬁﬂfﬁ“\ﬁmT £ HIR
T, EE&USB% WRPABNER T WK
725, MIAZEEH 1T ﬁllén\

Mac: E)ﬂﬂﬁ}ﬁ USB B4

7 FTENHLARMEHMEB 4R,

Windows: Jangan sambungkan kabel USB sebelum diminta
saat penginstalan perangkat lunak berlangsung pada langkah
berikutnya. Jika kabel jaringan telah tersambung sebelumnya,
lanjutkan ke bagian berikutnya.

Mac: Sambungkan kabel USB sekarang.

CATATAN: Kabel tidak diberikan bersama printer.

Windows: KOFIBTY T DT T7 DA > X S—)LHRIZ Ay
T-IHARTINDIET, USBr—JIILEESRELALTL

JW\ ERIICR Y I\U T =) EEREL W ERE
£, RIS 3 IEAHFET,

Mac:USB 7 — )L &K L E T,

FR T =TIILET) DFICHB L TULWER A
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Windows: th-5 A0 M 2 ZEQ0E X[tz S HAIX|I 7t

LtEtE EEHWEI USBA|O|E& H&SH DAl HIERS
Alo|Eg o|0| HAS 7d_c'>_qo MM o2 RIsHsL|C}

MmﬂBBﬂm%%XFlﬁéd“ME.

O A0l52 ZHHO 2o AKX FEUTH

Windows: aeuitadasiane USB aupinasdimswsaus lidonsislums
Andamansinidunausshl mnfimsdausemeedaedoindluduna
ﬂ@mmu‘lﬁmu‘lﬂmmﬁuaﬂﬁlﬂ ,

Mac: dousioang USBhudumouil

vnewe;: sl Wsannfuiaiosiu

Windows : FEETEEEZEN T —(ES BB LIRRE R A
BEEUSBER - WREAELH 3 ERERER  BEE
ETEET -

Mac : FETELLIRERE USB B4R -
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Download the software installation files.

Method 1: Download HP Easy Start (Windows and macOS clients)
1. Goto123.hp.com and click Download.

2. Follow the onscreen instructions.

Method 2: Download from product support website
(Windows clients and servers)

1. Goto the product support website:
www.hp.com/support/pwcolormfpE77650, or
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660, or
www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp, or
www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp, or
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp.

Select software and drivers.

3. Download the software for your printer model and
operating system.

4. Launch the software file from the folder where the file was
saved, and follow the on-screen instructions.

Method 3: IT managed setup (Windows only - clients and servers)

Visit hp.com/go/upd to download and install the
HP Universal Print Driver.

@ TERMFZR,

75i% 1: T & HP Easy Start ( Windows #1 mac0S

BERiR)

1. A10 123.hp.com, ARRTHTH.

2. BBRELAHIBHITERE,

Bi&2: NFRXEFMIETH (Windows & iR

FfNARS583 )

1. 180" G 2 U -
www.hp.com/support/pwcolormfpE77650,
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660.
www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp.
www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp B,
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp,

2. EFEREFIEMER.
3. gﬁiﬁﬁﬁ?1@5@?%%@.2%%!1}E%W%%E’\JE’X

4. WREREXHERNXERBZXE, RE
LRBRRERE AR TIRE,

BHiE3: ITEREIRE ({XPR Windows - B P in#1AR

583)

518 hp.com/ao/upd LA V& 23

HP Universal Print Driver,
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Download file penginstalan perangkat lunak.

Metode 1: Download HP Easy Start (Klien Windows dan macQS)
1. Kunjungi 123.hp.com lalu klik Download.

2. lkuti petunjuk di layar.

Metode 2: Download dari situs web dukungan produk
(Klien dan server Windows)

1. Kunjungi situs web dukungan produk:
www.hp.com/support/pwcolormfpE77650, atau
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660, atau
www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp, atau
www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp, atau
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp.

Pilih Software and drivers (Perangkat lunak dan driver).
Download perangkat lunak untuk model printer dan
sistem operasi Anda.

4. Jalankan file perangkat lunak dari folder tempat menyimpan
file, l[alu ikuti petunjuk di layar.

Metode 3: Konfigurasi yang dikelola Tl (Hanya klien dan server
Windows)

Kunjungi hp.com/go/upd untuk men-download dan menginstal
HP Universal Print Driver.

VIRIZITDA A=) 774 )\ =do>O0—-RLE
—a_o

F5iE1 : HP Easy Start #4' >0 — R 3 (Windows 8K T
mac0S 747> ~)

1. 123hpcom |IZ77ALTH9>O-R1=7 w2 L

2. BEICKRTINDFIBICRVET,

Bt BRYR—bkWeb A bHBYHoO-RT S

(WindowsD T 547 > hB KUY —/N—)

1. ERUR-MIETIUTOWeb A NITIERLE
3, www.hp.com/support/pwcolormfpE77650, ZFE7=lE
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660, F7=lE
www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp, FE7zlE
www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp, FE/=l&
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp & Z & < 725 LY,

2. [Softwareand Drivers] (V 7~ T 7 & RT A )N) &iEIR
l/i@_o

3. B%u?qﬁ") D EBETINEFARNL =T A 2T P RTA
ISE L=
VI7bhox7EYD>O-RLET,

4. Tr7AINDMREINETAININSY T RNDTT T 7
A\ Z=RE L., BEICRTISNAFIBICRENET,
BE3ITEEtEY b7y 7 (WindowsER -754 7> b H

KUY =)

hp.com/go/upd |27 2712 X L. HP Universal Print Driver & %™

>O—-RLTA>AM=JLLET,




ATEQ0| B LAS ChRR ST
YiEH 1: HP Easy Start CHF2 2 E (Windows 2! mac0S 20|
1. 123hp.com 2 0|E5H S @B EES S 23T
2. 2fHO| EAE= MHE EYCH
dheH 2: M| E X[ RAIO|EQIM THREE
(Windows 22}0|HE L MH)
HE X3 2 Aol E:
www.hp.com/support/pwcolormfpE77650,
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660,
www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp,
www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp,
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp2 O|-Sat& Al L.
2. AEERY0 U S0 E HHF L
3. Y T oYY
2 HHE AZERNE GREE-UTE
4. T0| HFE BC0A ATEYO| U A 1S
S}HO| A== QU E EUCH
HFE 3 T 242] M (WindowsTH 8| - 22}0|HE L AH)

hp.com/go/upd 2 O] =5}F0d HP UPD(Universal Print Driven) &
Che2 sk MxsH

—_

i masldmsAnfezanAng

584 1: i Wan HP Easy Start (laawaus Windows and mac05)
1. Wi _123hp.com uasmdn Download (At viam)

2. nenumuzihuuringg

589 2: et Wamnsulasmsativauuasaemiun
(lraauduazdnes Windows)

1. Widdsmesiisuuesasiminemslanammmissli

www.hp.com/support/pwcolormfpE77650 %38
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660 wia
www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp %3a
www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp w3a
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp

2. \dan software and drivers (zansinsuazlasnas)

3. amimasgelinsimiuswadaemium wasssuuUgifmzann

dadzansinsnnnamasntiuinld 13 wazvimumuush
UUATNAD

359 3: msfnaariamsiag IT (laaausduazidsvinas Windows
Windiu)
" hp.com/go/upd et anuaz@n@s HP Universal Print Driver
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T&Hp Easy Start (Windows # mac0S ARk )

1. BOIfE123.hp.com @ ABIZ—T
Download (&) -
2. IRBEE EMiETET °

Hik2  RERIEMAUETH (Windows A FiRF1FEARER)

1. AUfEEmRIEAL

www.hp.com/support/pwcolormfpE77650 &,

www.hp.com/support/pwcolormfpE77660 &f;

www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp &,

www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp 3,

www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp °

1212 Software and Drivers (ZXESFIERENFET) -

REBIE—T Go (BIFE) o

2. THERRENRMBIERANIERARAVIEE -

3. MEFERNERRHBNERESR

ERET ©

RRIKBER LW

FiE3: ITERRE (EEA Windows - BFRiRFI{EREE)
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@ For information on firmware updates, advanced configuration using
the Embedded Web Server, and remote and mobile printing using
HP ePrint go to
www.hp.com/support/pwcolormfpE77650, or
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660, or
www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp, or
www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp, or
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp.
Select the Help Q button on the printer control panel to access
Help topics.

@ BLEE. (B RE Web BB B TR
g%%ﬂ1§ﬁﬁ HP ePrint #1727 oh+T EDBYIS
i
www.hp.com/support/pwcolormfpE77650,
www.hp.com/support/pwcolormfpE7 7660,

|
|

www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp.
www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp ¥
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp,
iﬁ%ﬂEﬂME%UEWtﬁﬁgﬁmﬁ%ﬂ © PUh D
FH,

@ Untuk informasi tentang pembaruan firmware, konfigurasi lanjutan
menggunakan Server Web Tertanam, serta pencetakan jarak jauh
dan perangkat bergerak menggunakan HP ePrint, kunjungi
www.hp.com/support/pwcolormfpE77650, atau
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660, atau
www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp, atau
www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp, atau
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp.

Pilih tombol Help (Bantuan) 9 pada panel kontrol printer untuk
mengakses topik Help (Bantuan)

” T7—=ADTT7DOEH. NEWeb—NEFEHTI2EER
BRE. BEOHPePrint ZFEHET 2 E— MEIRIEE/NAIL
FIRIIC DL T,
www.hp.com/support/pwcolormfpE77650, ZFE 7=l
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660, F7=lE
www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp, F=lE
www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp. F 7=l
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp & ZE < 125 LY,
)20 hO=LISRILEDNILT @ Ry > EEIR
T2 NI NEVTICTIRRTEET,

T
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HOf YUIO|E, WY ¥ MHE Sot 2
St ¥4 3 ZHtY Q10| THSt XhA[ e LY
www.hp.com/support/pwcolormfpE77650,
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660,

www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp,

= 7A, HP ePrintS
2o
O -

www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp,
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfpE O] 55t A 2.
CTIYS e IUE XL Y @ HES
HEHSHYAIL.

dmsudayauianiin igadad W uunudfindaoruvinsli
www.hp.com/support/pwecolormfpE77650 wia
www.hp.com/support/pweolormfpE77660 wia
www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp v3a
www.hp.com/support/pwecolorP77950mfp #3a
www.hp.com rt/pwcolorP77960mf;

wnetlu 351 @) vuunsmuRuiASaeiay windndendais e

WNEFEEEH - FRNERT Web AIREIETEERRE -
AR fs 3 HP ePrint IET R IHANTENPIENRORE A ER  BaifE
www.hp.com/support/pwcolormfpE7 7650 ili
www.hp.com/support/pwcolormfpE77660 ili
www.hp.com/support/pwcolorP77940mfp ili
www.hp.com/support/pwcolorP77950mfp ili
www.hp.com/support/pwcolorP77960mfp.
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Restriction on Hazardous Substances statement (India)

This product, as well as its related consumables and spares, complies with the reduction

in hazardous substances provisions of the "India E-waste Rule 2016." It does not contain
lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated
diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium,
except where allowed pursuant to the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.

Tehlikeli Maddelere iliskin Kisitlama ifadesi (Tirkiye)
Tirkiye Cumhuriyeti: EEE Yénetmeligine Uygundur

O6wmexeHHs 3rigHo MNono)xeHHs Npo WKiaAnuBi pe4yoBuHK (YkpaiHa)
O6nagHaHHsA Bignosigae BuUMoram TexXHIYHOro pernameHTy WoA0 0OMeXeHHS1 BUKOPUCTaHHSA

nesknx HebesneyHmx pe4voBMH B €JIEKTPUYHOMY Ta €NeKTPOHHOMY obnagHaHHi, 3aTBepapKeHoro

noctaHoBoto KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHu Big 3 rpyaHa 2008 Ne 1057

Este produto eletronico e seus componentes ndao devem ser descartados no lixo
comum, pois embora estejam em conformidade com padrées mundiais de restricao a
substancias nocivas, podem conter, ainda que em quantidades minimas, substancias
impactantes ao meio ambiente. Ao final da vida Util deste produto, o usuério devera
entrega-lo a HP. A ndo observancia dessa orientacdo sujeitard o infrator as san¢ées
previstas em lei.

W
—o0

Nao descarte o
produto eletrdnico
em lixo comum

Apods o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deverdo ser entregues ao
estabelecimento comercial ou rede de assisténcia técnica autorizada pela HP.

Para maiores informagdes, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse:
http://www.hp.com.br/reciclar
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© Copyright 2020 HP Development Company, L.P.
Reproduction, adaptation or translation without prior written permission
is prohibited, except as allowed under the copyright laws.

The information contained herein is subject to change without notice.

The only warranties for HP products and services are set forth in the express
warranty statements accompanying such products and services. Nothing
herein should be construed as constituting an additional warranty. HP shall

not be liable for technical or editorial errors or omissions contained herein.

Trademark Credits
Windows® is a trademark of the Microsoft Group of companies.

macOS is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

AirPrint and the AirPrint logo are trademarks of Apple Inc.
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Informasi Importir

PT. Hewlett Packard Indonesia Gedung Perkantoran Prudential Center Kota
Kasablanka Lantai 9, JI. Casablanca Kav.88 Kel. Menteng Dalam, Kec. Tebet,
Kota Administrasi Jakarta Selatan 12870

Petunjuk Pemeliharaan

Petunjuk Pemeliharaan Lakukan prosedur pencegahan dasar setiap kali
hendak menggunakan printer ini untuk mengurangi resiko cedera karena
terbakar atau sengatan listrik:

1. Bacalah dan pahami seluruh petunjuk dalam dokumentasi yang menyertai
printer.

2. Perhatikan semua tanda peringatan dan petunjuk yang tertera pada printer.
3. Cabut kabel printer dari stopkontak sebelum membersihkan.

4. Jangan memasang atau menggunakan printer ini dekat air atau saat
Anda basah.

5. Letakkan printer dengan benar pada permukaan yang stabil.

6. Letakkan printer di lokasi yang aman dimana tak seorangpun dapat
menginjak atau tersangkut kabel daya, dan agar kabel daya tidak rusak.

7. Jika printer tak beroperasi dengan normal, lihat berkas bantuan
(tersedia di komputer begitu perangkat lunak telah diinstalkan).

8. Tidak ada komponen bagian dalam yang dapat diperbaiki pengguna.
Serahkan perbaikan kepada petugas servis resmi.

9. Gunakan hanya dengan kabel daya dan adaptor daya yang disediakan HP.

Z5G76-90926

© Copyright 2020 HP Development Company, L.P.
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